
Pushbutton
Push continually for quick setting

and push step by step to ajust the minute 

Case back

DURÉE DE VIE DE PILE = 60 MOIS
SERVICE LIFE BATTERY = 60 MONTHS

BATTERIELEBENSDAUER = 60 MONATEN

BATTERY - PILE - BATTERIE
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SETTING THE TIME
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Minute hand
Aiguille des minutes

Minutenzeiger

Pushbutton from case back : Electrosetting
Poussoir par le fond : Mise à l’heure
Drücker : Gehäuseboden Einstellung der Zeit

Hour hand
Aiguille des heures

Stundenzeiger

PRESENTATION -- PRÉSENTATION -- ANSICHT

MOUVEMENT ELECTRONIQUE A QUARTZ AVEC MISE A L’HEURE PAR LE FOND

ELECTRONIC QUARTZ MOVEMENT WITH ELECTROSETTING FROM CASE BACK

ELEKTRONISCHES QUARZWERK MIT ZEIGERSTELLUNG AM GEHÄUSEBODEN
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Pushbutton
Push continually for quick setting

and push step by step to ajust the minute 

Case back

DURACION DE LA PILA : 60 MESES

SERVICE LIFE BATTERY : 60 MONTHS
AUTONOMIA DELLA PILA : 60 MESI

BATTERY - PILA

SR 616 SW
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AJUSTE HORA

Y MINUTO

SETTING THE TIME

HOUR AND MINUTE 

CORREZIONE

DELL’ORA E MINUTI
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Minute hand
Lancetta dei minuti

Aguja de minutos

Hour hand
Lancetta delle ore

Aguja de horas

Pushbutton from case back: Electrosetting
Pulsante de la parte inferiore: Impostazione del tempo
Pulsador dela parte inferior: Ajustar del tiempo

PRESENTATION -- PRESENTAZIONE -- PRESENTACION

MOVIMENTO ELETTRONICO CON L’IMPOSTAZIONE DEL TIEMPO DI FONDO

MOVIMIENTO ELECTRÓNICO CON EL AJUSTE INFERIOR

ELECTRONIC QUARTZ MOVEMENT WITH ELECTROSETTING FROM CASE BACK
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INSTRUCCIONES DE USO
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